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Аннотация. После вхождения территорий Северного Кавказа в состав Российской 
империи и образования Дагестанской области в 1861 г. перед колониальными вла-
стями встал вопрос о распространении в регионе общеимперских правовых норм 
и  судебной системы. Было принято решение обратиться к имевшему популяр-
ность среди населения обычному праву (араб. ‘адат) и  на  его основании соста-
вить единый правовой кодекс. До  нас дошли две арабоязычные рукописи и  один 
русскоязычный документ, предположительно, представляющие собой попытки ко-
дификации ‘адата. Цель исследования — сопоставить тексты при помощи истори-
ко-текстологического анализа и  определить, какие правовые системы отразились 
в «Ат-таварих ар-русум ад-дагестанийа», а также каким образом имперские вла-
сти манипулировали ими и каков был итог взаимодействия локальных форм права 
и колониальных. В результате исследования было выявлено, что созданные россий-
скими чиновниками документы включали в себя не только ‘адатные нормы жите-
лей Северного Кавкказа, но и отсылки к имперской правовой системе и шари‘ату. 
Несмотря на распространение судов по обычному праву в области, мы не находим 
подтверждений использования в  них рассматриваемых кодексов, что, вероятно 
связно с их непопулярностью по причине значительных расхождениями с локаль-
ными нормами ‘адата.
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Abstract. When the territories of the North Caucasus became part of the Russian Empire 
and Dagestan Province was formed in 1861, the colonial authorities faced the necessity 
of the spread of common legal norms and the judicial system in the region. It was decided 
to  turn to  the Customary law, which was popular enough among the population (Arabic. 
‘adat) and on its basis to draw up a unified legal code. Two Arabic-language manuscripts 
and one Russian-language document have come down to  nowadays, presumably 
representing attempts to codify ‘adat. The purpose of the article is to review and compare 
texts using historical and textual analysis answering following questions: what legal 
systems are reflected in the «At-tavarikh ar-rusum ad-dagistania»? How did the imperial 
authorities manipulate them and what was the result of the interaction of local forms of law 
and colonial ones? As  a  result of  the study, it  was revealed that the documents created 
by Russian officials included not only the legal norms of the residents of North Caucasus, 
but also references to  the imperial legal system and shari‘a. Despite the proliferation 
of  courts under customary law in  the region, we  do  not find evidence of  the use of  the 
codes in question in them, which is probably due to their unpopularity due to significant 
discrepancies with local ‘adat norms.
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Введение

Задолго до  проникновения Российской империи на  Северный Кавказ 
в регионе сосуществовали две правовые системы: ‘адат [подробнее об осо-
бенностях функционирования обычного права в  Дагестане см. 1] и  ша-
ри‘ат. И  если нормы шари‘ата в  различных политических образованиях 

2	 The manuscript is kept at the IHAE DFRC RAS. Foundation 5. Op. 1. D. 64. Inf. 280. The study 
was carried out with a digitized copy.
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Дагестана были похожими, то нормы ‘адата могли существенно отличать-
ся даже у двух близлежащих селений. Несмотря, сложившееся в исследова-
тельской литературе клише о том, что ‘адат представляет собой застывшую 
во  времени и  неизменную систему, основанную на  древних доисламских 
обычаях [2. С. 40], многие найденные нами арабоязычные источники гово-
рят об обратном: ‘адат являл собой довольно гибкую систему и изменялся 
в соответствии с текущими запросами общины, дополняя шари‘ат, а также 
включая в себя нормы последнего. Таким образом, к середине XIX в. нормы 
двух правовых систем тесно сплелись между собой, образовав гибрид.

В дагестанском обществе нередко возникала полемика относительно 
дозволенности следования нормам ‘адата, первым ее  зачинателем высту-
пил дагестанский ученый-алим Хаджи Мухаммад ал-Кудуки (1652–1717) 
[о полемике вокруг обычного права см. 3]. Полемика достигла апогея во вре-
мя Кавказской войны (1817–1864): один из  сподвижников Имама Шамиля 
(1797–1871), Мухаммад Тахир ал-Карахи (ум.  1880) называл обычное пра-
во «собранием диванов рабов побитого камнем изменника» [4. С. 36–37]. 
Однако после присоединения Северного Кавказа к  Российской империи 
колониальные власти в  рамках военно-народного управления [подробнее 
о  военно-народном управлении в  Дагестане см. 5. С. 30–36] обратились 
именно к  обычному праву, стремясь сделать переход к  судопроизводству 
по  имперским законам наиболее мягким. Так, поскольку ‘адат был под-
вижной системой, который, как предполагалось, мог корректироваться для 
удобства колониальной администрации без противостояния населения, 
были предприняты попытки по кодификации обычного права, так сильно 
разнившегося от  селения к  селению. Обращение к  нормам ‘адата также 
было связано с опасением обращения к шари‘ату после недавно окончив-
шейся Кавказской войны [6. С. 7].

Для российской колониальной администрации опыт кодификации зако-
нодательства на базе обычного права не был новым. Схожие процессы шли 
в Казахской степи, где в XVIII в. российские власти пытались унифициро-
вать местное обычное право кочевников-казахов, по возможности полностью 
воссоздав общеказахский свод адатных норм правившего в конце XVII — на-
чале XVIII в. хана Тауке по материалам устных опросов и записей [7. С. 7–8]. 
На территориях Казахской степи и Центральной Азии был создан первый пра-
вовой гибрид, который давал возможность местным жителям рассматривать 
свои дела как по ‘адату и шари‘ату, так и по российскому праву. Российские 
власти разрешали подданным колоний представлять дела как в адатных, так 
и шариатских судах, надеясь со временем убедить их действовать в рамках 
российской правовой системы [8.  С.  691]. Не  ясно, насколько в  кейсе воен-
но-народного управления Дагестанской области использовался опыт кодифи-
кации ‘адатов в Казахской степи, но явные параллели между обоими кейсами 
прослеживаются.
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Об источниках

До нас дошли три текста, которые с уверенностью можно назвать законо-
проектами кодификации и унификации обычного права горцев. Первый со-
ставлен на арабском языке и написан в 1870 г. Позднее, в 1920 г., с этого тек-
ста была сделана идентичная ему копия. Третий текст опубликован на рус-
ском языке. В сборнике документов «Памятники обычного права Дагестана 
XVII–XIX вв.» Х-М.О. Хашаев впервые напечатал русский дореволюционный 
текст, в  котором он  увидел перевод арабоязычного списка 1870  г. Во  всту-
пительной статье ко второму изданию обоих текстов Г.М.-Р. Оразаев пред-
полагает, что русский текст был пересказан начальником военно-народного 
управления в Дагестане генералом А.В. Комаровым для нужд российской им-
перии [5. С. 118]. Однако при сравнении русского и арабского текстов нельзя 
не заметить, что они не совпадают полностью. В сборнике Хашаева памятник 
именуется «Адатами шамхальсва Тарковского и  ханства Мехтулинского», 
что очевидно является следствием подлога, совершенного автором, посколь-
ку, как видно из текста рукописи, сборник не имеет отношения к этим поли-
тическим образованиям.

В статье велась работа с неопубликованным списком рукописи 1920  г. 
Исследуемый источник имеет приписанное арабоязычное заглавие «Ат-
таварих ар-русум ад-дагестанийа»3. В  Дагестане слово таварих означало 
нарративные памятные записи, в том числе нормы ‘адата. Конец заголовка 
ар-русум ад-дагистанийа говорит о дагестанском обычном праве в общем, 
без отсылки к конкретному владению или союзу общин. Мы предлагаем име-
новать его «Исторические записи дагестанского обычного права». Рукопись 
занимает 20 листов в  тетрадке форматом 13×19  см, на  каждой странице 
в среднем 20 строк. На страницах рукописи имеется постраничная пагина-
ция и кустоды. Переплет отсутствует. Текст переписан мелким неряшливым 
почерком насх синими чернилами на  тонкой, матовой, светло-коричневой 
фабричной бумаге российского производства. В колофоне присутствует ин-
формация о дате переписки — 17 августа 1338 г.х./17 августа 1920 г. и пере-
писчике ‘Абд ар-Рахман ал-Джунгути ал-Кубра, т.е. из кумыкского селения 
Нижний Дженгутай в Темир-Хан-Шуринском округе Дагестана.

‘Адат, шари‘ат  
и имперский закон в текстах кодификации

При сравнении с другими используемыми нормативными источниками 
легко заметить, что «Исторические записи дагестанского обычного права» 
значительно отличаются от дороссийских адатных тетрадей. Дороссийские 
сборники ‘адата имеют ряд особенностей: судебники ориентированы на те-

3	 В заголовке допущена грамматическая ошибка: первый член идафы имеет артикль.



Chmilevskaya I.A. RUDN Journal of World History, 2023;15(1):98–107

102	 HISTORY AND CULTURE IN THE ORIENTAL COUNTRIES

кущие нужды общины, они не  рассматривают иски с  участием иноверцев 
и иноземцев за пределами джама‘ата и более крупных политических объе-
динений. Также в каждом сборнике присутствует акцент на экстерриториаль-
ности права: порицается выход из общины, передача имущества членам дру-
гого общества или обращение к судьям чужого селения. Для этих кодексов 
характерна хаотичность и отсутствие логического деления норм, что связано, 
вероятно, с тем, что они создавались в ходе объединения разрозненных запи-
сей-прецедентов — таварих и иттифак. Тем не менее, постепенная рецепция 
шари‘ата, возникшая в ходе исламизации общества и усиления шариатско-
го движения, очевидна: ‘адат дублирует разделы преступлений по  фихку, 
при этом адаптируя их  под особенности и  нужды общины. Исследуемый 
же источник «Ат-таварих ар-русум ад-дагестанийа» кодифицирован напо-
добие законов Российской империи и разделен на главы и разделы по типам 
и  тяжести преступлений. Общедагестанский характер рукописи, отражен-
ный в  ее  названии, равно как и  время создания позволяет предположить, 
что это был проект кодификации обычного права дагестанцев чиновниками 
Российской империи. Первый список рукописи 1870 г., вероятно, был написан 
кади на русской службе в ответ на заказ военных властей.

Структура всех трех текстов существенно отличается от  сборников 
дороссийских ‘адатов своей четкостью. Статьи в  них разделены на  главы 
(в русском документе книги) по тематикам, в то время как все прошлые да-
гестанские ‘адаты довольно хаотичны, а нормы в них перемешаны между 
собой. Такое деление характерно для книг по  фикху, например, в  них так-
же часто используется термин китаб (от араб. глава, книга) для обозначения 
разных разделов, и фасл (от араб. раздел) для отделения норм друг от друга 
внутри разделов. Присутствие шари‘ата в этих текстах ощущается сильнее, 
ранних адатных сборниках [опубликованные сборники дороссийских ‘ада-
тов см. 9, 10], поскольку в них куда больше соотношений с нормами фикха. 
Можно предположить, что при составлении этих текстов за основу был взят 
шафиитский фикх, который впоследствии корректировался в  соответствии 
с нормами ‘адата и нуждами военно-народного управления.

Используемые в  адатных сборниках вводные формулы «хаза байан 
ли-йаум ал-гад» («это разъяснение на завтрашний день») или «ва кад итта-
факу…» («и пришли к соглашению…»), здесь не встречаются, что также го-
ворит о том, что данный сборник не был переписан с более ранних образцов 
из конкретных политических образований дороссийского Дагестана. В ара-
боязычной версии «Ат-таварих ар-русум ад-дагистанийа» («Исторические 
записи дагестанского обычного права») впервые встречается упоминание 
об иноверцах в норме, гласящей, что если еврей и христианин обратятся в суд, 
то  заключение будет выноситься по шари‘ату [11. С. 4]. Чего аутентичных 
сборниках не было, поскольку они были ориентированы только на членов об-
щины, а не на всех граждан объединенной Дагестанской области.
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Вступительная статья к русскоязычному тексту «Общие положения» де-
лит судебные иски на два типа: «положительные» (когда известно, как было 
совершено преступление) и «по подозрению». Указывается, что первый вид 
исков разбирается по ‘адату и шари‘ату, а второй только лишь по ‘адату. Это 
важно, поскольку ни  в  одном из  предшествующих кодексов такое деление 
не предполагалось. Основной текст сборника разделен на три главы (араб. ки-
таб). Первая повествует о процессе судопроизводства: регламентирует права 
истца, ответчика и порядок приведения доказательств. Конечно, предшеству-
ющие кодексы обычного права таких детальных объяснений не  включали, 
поскольку членам общины и судьям (кади и ‘урафа’) не требовалось дополни-
тельных пояснений о том, как именно происходит процесс судопроизводства. 
Третья глава посвящена гражданским искам и спорам. В ней присутствуют 
статьи о  сватовстве, приданном, браке, причинах и  поводах развода и  т.п. 
С  пятого раздела фокус смещается на  правила обращения с  рабами и  осо-
бенности землепользования. Включенные в список нормы о рабах позволя-
ют сделать вывод, что кодификация заняла длительное время и началась еще 
до отмены рабства в Дагестане и Чечне в 1867 г. [1. С. 121–149].

Вторая, более объемная, глава связана с «уголовными» преступления-
ми и наказаниями за них, здесь мы можем провести аналогию с шариатским 
разделом хадд. Заметим, что в первом же параграфе этой главы приводит-
ся наказание за  вероотступничество: по  ‘адату оно карается убийством, 
а по шари‘ату убийством в случае отказа от покаяния. Ранее упоминалось, 
что в арабоязычных соглашениях и сборниках ‘адатов вопросы вероотступ-
ничества не  обсуждались. Третий параграф второй главы посвящен пре-
любодеянию: упоминаются мужеложство, скотоложество и  сводничество. 
Статья о скотоложестве присутствует в фикхе, но никогда прежде не встре-
чалась нам в ‘адате. Наказания, в соответствии с источником, за эти деяния 
выбираются «по усмотрению местной власти или общества», что довольно 
расплывчато и не характерно для сборников ‘адата, в которых вид и раз-
мер штрафа всегда указывается конкретно. В шестом параграфе «О смерто-
убийстве» присутствует деление убийств на «умышленное, неосторожное 
и  случайное» [5. С. 124], что соответствует фикху. Кровомщение в  тексте 
названо тюркским канлы, а  дийа (вира за  убийство)  — алум, что говорит 
о  большем знакомстве составителя с  правовой культурой кумыков, и  ве-
роятности того, что текст действительно основывался на некоторых зако-
нах шамхальства Тарковского, поскольку в нем неоднократно упоминается 
и сам шамхал.

Параграфы об убийстве в тексте очень подробны и касаются разных ги-
потетических случаев, что также типичнее для казуальнного фикха, а не пре-
цедентного ‘адата. Параграфы с  шестого по  семнадцатый рассматривают 
виды убийств. Это количество значительно превышает объем норм об убий-
ствах в более ранних кодексах. Прочие параграфы этого раздела посвящены 
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случаям кровосмешения, похищению женщин, причинению животными ран 
и вреда. Второй раздел второй книги посвящен преступлениям, за которые 
вменяется лишь денежный штраф, упоминаются в основном, проступки, ка-
сающиеся общественных беспорядков. Например, неподобающее поведение 
в мечети наказывается арестом и штрафом в 20 копеек за каждый день ареста 
[5. С. 136]. Похищение вещей из мечети наказывается штрафом в две коровы 
обществу и в две коровы в пользу местным властям, а также арестом и таким 
же взысканием в 20 копеек [5. С. 137]. Большая часть норм этого раздела ни-
сколько не характерна для сборников ‘адата, а имеет отношение к шари‘ату: 
например, параграфы о непослушании родителей детьми, о распространения 
заразных болезней и т.д. Параграфы с десятого по тринадцатый посвящены 
воровству, которое в  соответствии с  документом наказывается штрафами 
различной тяжести.

Арабский текст «Ат-таварих ар-русум ад-дагистанийа» разделен на бо-
лее чем 80 глав, разных по объему и содержанию. Главы следуют одна за дру-
гой по тематикам, однако, они не сгруппированы под одним названием, как 
в русском документе. Первый пласт норм посвящен убийству. Как и в рус-
скоязычном тексте, мы находим много заимствований из фикха. В рукопи-
си также упоминаются многочисленные гипотетические ситуации: убийство 
в толпе, в безлюдном месте, убийство с целью ограбления, убийство бере-
менной женщины и так далее. Описываются особенности соприсяжничества, 
выплаты виры и кровомщения. Для обозначения последних двух терминов 
также используются тюркские слова.

Интересно заметить, что в данном сборнике на нерожденного ребенка 
также направлено правосудие: при убийстве беременной кровниками стано-
вятся двое мужчин из тухума убийцы: один за женщину, а второй за ребенка 
[11. С. 11]. Женщина, в отличии от прежних ‘адатов может рассматриваться 
и как обвиняемая в убийстве: если она убила другую женщину или мужчину 
во время ссоры, то именно она становится кровником [11. С. 13]. В русскоя-
зычной версии документа таких пунктов нет, как не встречаются они и в до-
российских сборниках ‘адатов. В документе присутствуют довольно специ-
фические статьи, информирующие о том, по каким правилам судить убийц, 
если они происходят из разных областей. Например, в случае убийства меж-
ду членами Аварской и Шамхальской областей убийцу судят по ‘адатам его 
области [11. С. 18].

Как и  в  русскоязычном документе, в  арабском тексте присутству-
ет немало норм о том, как следует поступать с домашними животными. 
Например, если кошка или собака обучены воровать или кусать людей, 
то  во  избежание наказания хозяином животных следует привязывать 
[11. С. 20]. Раздел о вреде, нанесенным животными, в русском и арабском 
вариантах похож. В  «Ат-таварих ар-русум ад-дагистанийа» пропущен 
описываемый нами ранее раздел из русскоязычного текста о неподобаю-
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щем поведении в  мечети и  общественных местах. Однако схожа норма, 
которая в  русском варианте именуется «О преступлении против союза 
родственников» [5. С. 132]. При недопустимых сексуальных отношениях 
как в русском, так и в арабском текстах обвиняемые должны быть подвер-
гнуты забрасыванию камнями (араб. раджм). Заметим, что в предшеству-
ющих ‘адатах этот вид наказания распространен не был, зато он более 
чем характерен для фикха.

Разделы из третьей главы «О гражданских спорах», связанные с брач-
ными отношениями также во  многом схожи с  арабоязычным текстком. 
В частности, дублируется параграф о том, что если новобрачный обвиняет 
свою супругу в том, что она не была девственницей, а она этот факт отри-
цает, то ей необходимо привести свидетельства о том, что супруг был пьян 
при вступлении с ней в связь [5. С. 147; 11. С. 29]. Также совпадают послед-
ние в обоих документах главы об аренде кутанов и пастбищных гор, про-
даже невольниц и рабов. В арабоязычной рукописи отсутствуют главы о «о 
разных установлениях между шамхальскими беками, карачиями, чанками 
и свободными жителями шамхальств», а также «повреждении и потраве чу-
жих посевов».

Итак, при существенных различиях в  арабоязычной и  русскоязычной 
версиях судебника есть немало схожих глав и разделов, например, о вреде 
от животных и о брачных отношениях. Примечательно, что в исследуемых 
сборниках более ранних периодов таких норм фактически нет. Также в этих 
текстах отсутствуют какие-либо упоминания о  наследовании, когда в  ори-
гинальных сборниках любых политических образований они встречаются 
в большем или меньшем количестве.

Важно отметить, что в  отличие от  аутентичных доросийских ‘адатах 
мы не обладаем какими бы то ни было свидетельствами того, что описанные 
«Исторические записи» действительно использовались. Судя по их же гла-
вам, локальные ‘адаты продолжали существовать и, скорее всего, именно 
на них основывалось правосудие по ‘адату и шари‘ату.

Заключение

После установления в  Дагестане военно-народного управления суд 
по ‘адату был организован во всем регионе. Он существовал наравне с им-
перскими правовыми инстанциями, и дагестанцы могли самостоятельно при-
нимать решение, куда обращаться с теми или иными делами. В сосущество-
вании нескольких официально разрешенных правовых систем в рамках одно-
го правового поля, мы видим яркий пример правового плюрализма. Однако 
разнообразность норм обычного права в  различных политических образо-
ваниях продиктовала необходимость создания единого правового кодекса. 
После проведения его анализа мы можем заключить, что он представляет со-
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бой искусственно созданный гибрид ‘адата и шари‘ата, и лишь своим фор-
муляром и оформлением напоминает законодательные своды Российской им-
перии. Вероятно, из-за многих несоответствий привычным для дагестанцев 
нормам обычного права этот текст так был отправлен в архив, так и не по-
лучив практического применения. Впоследствии в  Дагестанской области 
были организованы суды кади, которые хоть и позиционировались как судьи 
по шариату, все равно нередко обращались к обычному праву, подтверждение 
чего мы находим как во многих дефтерах (от араб. тетрадях) сельских судов, 
так и в сохранившейся арабоязычной переписке.
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